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GENERAL INFORMATION

Description
�ซลล์ไลน์ L1210 �ป็นโม�ดลมะ�ร็ง�ม็ด�ลือดขาวชนิดลิมโฟไซต์ของหนูที่ได้รับการศึกษาอย่าง
ละ�อียด ซึ่งได้มาจากหนูที่�ป็นมะ�ร็ง�ม็ด�ลือดขาวชนิดลิมโฟไซต์ �ซลล์ไลน์นี้ถูกนำมา
ใช้อย่างแพร่หลายในงานวิจัยมะ�ร็ง�นื่องจากมีลักษณะการ�จริญ�ติบโตที่รุนแรงและความ
สามารถในการแบ่งตัวที่สูง �ซลล์ L1210 มักถูกใช้ในการศึกษา�กี่ยวกับพยาธิกำ�นิดของมะ�ร็ง
�ม็ด�ลือดขาว การทดสอบยา�คมีบำบัด และการสำรวจกลไกโม�ลกุลที่อยู่�บื้องหลังการอยู่รอด
และการ�พิ่มจำนวนของ�ซลล์มะ�ร็ง
�ซลล์ L1210 แสดงการ�จริญ�ติบโตอย่างรวด�ร็วในหลอดทดลองและสามารถคงสภาพการ�พาะ�ลี้ยงแบบ
แขวนลอยได้ดี จึง�หมาะสำหรับการทดสอบในหลอดทดลองและการทดลองในสัตว์ทดลอง โดย�ฉพาะในแบบ
จำลองหนูที่มีพันธุกรรม�ดียวกัน ความไวของสายพันธุ์นี้ต่อสาร�คมีบำบัดหลากหลายชนิด
ทำให้�ป็น�ครื่องมือที่มีคุณค่าสำหรับการคัดกรองยาต้านมะ�ร็ง�ม็ด�ลือดขาวในระยะก่อน
คลินิก นักวิจัยมักใช้�ซลล์ L1210 ในการศึกษาวิธีการต้านยาของ�ซลล์, ประ�มินสารบำบัดใหม่,
และตรวจสอบการตอบสนองของ�ซลล์ต่อสารทำลายดี�อ็น�อ
นอกจากนี้ สาย�ซลล์ L1210 ยังทำหน้าที่�ป็นแบบจำลองในการทำความ�ข้าใจการตอบสนองของระบบ
ภูมิคุ้มกันต่อโรคมะ�ร็ง�ม็ด�ลือดขาว โดยให้ข้อมูล�ชิงลึก�กี่ยวกับวิธีที่�ซลล์มะ�ร็ง
�ม็ด�ลือดขาวมีปฏิสัมพันธ์กับระบบภูมิคุ้มกันของโฮสต์ ซึ่งรวมถึงการศึกษาด้าน
ภูมิคุ้มกันของ�นื้องอก การผลิตไซโตไคน์ และประสิทธิภาพของแนวทางการรักษาด้วย
ภูมิคุ้มกัน โดยรวมแล้ว สาย�ซลล์ L1210 ยังคง�ป็นทรัพยากรสำคัญในการวิจัยโรคมะ�ร็ง�ม็ด
�ลือดขาว มีส่วนช่วยในการพัฒนาชีววิทยาของมะ�ร็งและการพัฒนาวิธีการรักษา

Tissue สร้าง�ม็ด�ลือด

Disease โรคมะ�ร็ง�ม็ด�ลือดขาว

Synonyms
L 1210

L-1210

Leukemic 1210

Leukemia 1210

Leukemia L1210

CLASSIFICATION

Organism Mouse

Sex Female

Growth properties Suspension

Biosafety level 1

CHARACTERISTICS

Cell type ลิมโฟบลาสต์

Tumourigenic ใช่ ในหนูที่ไม่มีขนและหนู DBA

Doubling time 10 ถึง 12 ชั่วโมง
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IDENTIFIERS

Citation
L1210 (หมาย�ลขแคตตาล็อก Cytion 400257)

NCBI TaxID 10090

Cellosaurus CVCL_0382

EXPRESSION AND SUSCEPTIBILITY

Viruses
ผลการทดสอบ MAP �ป็นลบ: �ซนได, �อคโทร�ม�ลีย, โพลิโอมา, �ค-ไวรัส, คิลแฮม, �รโอ 3, PVM, LCM, M.pulmonis,
MVM, ไธ�ลอร์ GD VII, ทูลแลน H-1, MHV, LDV, RCV/SDA, �อ็ม-อะดีโนไวรัส, บี.พิลิฟอร์มิส.

HANDLING AND CULTURE

Culture medium

DMEM, w: 4.5 กรัม/ลิตร กลูโคส, w: 4 มิลลิโมลาร์ แอล-กลูตามีน, w: 3.7 กรัม/ลิตร NaHCO3, w: 1.0 มิลลิโม
ลาร์ โซ�ดียมไพรู�วต (หมาย�ลขบทความ Cytion 820300a)

Incubation atmosphere 37°C, 5%CO2, บรรยากาศชื้น

Supplements
�ติมซีรั่มม้า 10% ลงในอาหาร�ลี้ยง�ชื้อ

Subculturing
รักษาวัฒนธรรมโดยการ�ติมหรือ�ปลี่ยนอาหาร�ลี้ยง�ชื้อ�ป็นระยะๆ �ริ่มต้นวัฒนธรรมด้วยความ
หนาแน่น 5 x 10⁵ �ซลล์/มล. และรักษาความ�ข้มข้นของ�ซลล์ให้อยู่ในช่วง 3 x 10⁵ ถึง 1 x 10⁶ �ซลล์/มล.
�พื่อการ�จริญ�ติบโตที่ดีที่สุด

Seeding density 0.3 ถึง 1 x 10^6 �ซลล์/มิลลิลิตร

Fluid renewal ทุก 3 ถึง 4 วัน

Post-thaw recovery รวด�ร็ว

Thawing and culturing
Confirm that the vial remains deeply frozen upon delivery, as cells are shipped on dry ice to maintain optimal temperatures during transit.
Upon receipt, either store the cryovial immediately at temperatures below -150°C to ensure the preservation of cellular integrity, or proceed to
step 3 if immediate culturing is required.
For immediate culturing, swiftly thaw the vial by immersing it in a 37°C water bath with clean water and an antimicrobial agent, agitating gently
for 40-60 seconds until a small ice clump remains.
Perform all subsequent steps under sterile conditions in a flow hood, disinfecting the cryovial with 70% ethanol before opening.
Carefully open the disinfected vial and transfer the cell suspension into a 15 ml centrifuge tube containing 8 ml of room-temperature culture
medium, mixing gently.
Centrifuge the mixture at 300 x g for 3 minutes to separate the cells and carefully discard the supernatant containing residual freezing
medium.
Gently resuspend the cell pellet in 10 ml of fresh culture medium. For adherent cells, divide the suspension between two T25 culture flasks;
for suspension cultures, transfer all the medium into one T25 flask to promote effective cell interaction and growth.
Adhere to established subculture protocols for continued growth and maintenance of the cell line, ensuring reliable experimental outcomes.

QUALITY CONTROL AND CRYOPRESERVATION

Sterility
การปน�ปื้อนของไมโคพลาสมาถูกตัดออกโดยใช้ทั้งการทดสอบแบบ PCR และการตรวจหาไมโคพลาสมาโดย
ใช้วิธีการ�รืองแสง
�พื่อให้แน่ใจว่าไม่มีการปน�ปื้อนของแบคที�รีย �ชื้อรา หรือยีสต์ การ�พาะ�ลี้ยง�ซลล์จะ
ถูกตรวจสอบด้วยสายตาทุกวัน
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Freeze medium ในฐานะที่�ป็นสารอาหารสำหรับการแช่แข็ง �ราใช้สารอาหาร
สำหรับการ�จริญ�ติบโตแบบครบถ้วน (รวมถึง FBS) + 10% DMSO
�พื่อความมีชีวิตหลังการละลายที่�พียงพอ หรือ CM-1 (หมาย�ลข
แคตตาล็อก Cytion 800100) ซึ่งรวมถึงสารป้องกันออสโมติกและสาร
รักษา�สถียรภาพ�มตาบอลิซึมที่ได้รับการปรับให้�หมาะสม
�พื่อ�พิ่มการฟื้นตัวและลดความ�ครียดที่�กิดจากการแช่
แข็ง

Storage conditions
สำหรับการ�ก็บรักษาในระยะยาว ให้วางหลอดบรรจุในไนโตร�จน�หลวในสถานะไอที่อุณหภูมิประมาณ
−150 ถึง −196 °C การ�ก็บรักษาที่อุณหภูมิ −80 °C สามารถใช้ได้�ฉพาะในระยะสั้นก่อนการย้ายไปยัง
ไนโตร�จน�หลว�ท่านั้น

Shipping conditions

�ซลล์ไลน์ที่แช่แข็งในไนโตร�จน�หลวจะถูกจัดส่งในบรรจุภัณฑ์ที่ผ่านการตรวจสอบแล้วและมี
การ�ก็บรักษาความ�ย็นด้วยน้ำแข็งแห้ง พร้อมสารทำความ�ย็นที่�พียงพอ�พื่อรักษาอุณหภูมิ
ประมาณ −78 °C ตลอดการขนส่ง �มื่อได้รับสินค้า ให้ตรวจสอบภาชนะทันทีและถ่ายโอนหลอดทดลองไป
ยังที่�ก็บที่�หมาะสมโดยไม่ล่าช้า

DONOR

Breed / subspecies ดีบี�อ/2

Donor age 8 �ดือน

LEGAL AND SAFETY

Safety precautions
�มื่อวางแผนที่จะ�ก็บขวดแช่แข็งในไนโตร�จน�หลว�พื่อการละลายในอนาคต จำ�ป็นต้องปฏิบัติ
ตามมาตรการความปลอดภัยอย่าง�คร่งครัด การสวมถุงมือป้องกันและ�สื้อผ้าที่�หมาะสม�ป็นสิ่ง
จำ�ป็น และต้องใช้หน้ากากหรือแว่นตานิรภัยในระหว่างการถ่ายโอนตัวอย่างแช่แข็งไปยังหรือ
จากถังไนโตร�จน�หลว ทั้งนี้�พื่อลดความ�สี่ยงจากการบาด�จ็บที่อาจ�กิดจากการระ�บิดของขวด
แช่แข็ง�มื่อนำออก ซึ่งอาจทำให้�ศษแหลมคมกระ�ด็นออกมาได้

Disclaimer
�ซลล์ของ�ราจัด�ตรียมไว้�พื่อวัตถุประสงค์ในการวิจัยในห้องปฏิบัติการ�ท่านั้น และไม่ได้
มีไว้สำหรับการใช้งานทางคลินิกหรือการวินิจฉัยโรค รวมถึงห้ามนำไปใช้กับมนุษย์หรือใช้
ในทางสัตวแพทย์ ผู้ใช้ต้องปฏิบัติตามแนวทางและข้อบังคับที่�กี่ยวข้องทั้งหมดในการจัดการ
และใช้�ซลล์�หล่านี้ในสภาพแวดล้อมการวิจัย

Warranty
ที่Cytion �รามุ่งมั่นในคุณภาพและความมีชีวิตของผลิตภัณฑ์ของ�รา
�รารับประกันว่า�ซลล์ของ�ราจะยังมีชีวิตอยู่�มื่อ�ริ่มการ�พาะ�ลี้ยง�ป็น�วลา
60 วันหลังจากจัดส่งจากโรงงานของ�รา
�รารับรองว่าวัสดุทั้งหมด�ป็นไปตามข้อกำหนดที่ระบุไว้ใน
ใบรับรองการวิ�คราะห์ และ/หรือแผ่นข้อมูลผลิตภัณฑ์
สำหรับรายละ�อียด�พิ่ม�ติม กรุณาดูที่
<a href=""/Who-we-are/Warranty/"" hreflang=""x-default"">นโยบายการรับประกัน.

Material Transfer Agreement required Yes
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